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Over the wave 
(tekst: Native American/ Ojibwa) 

Who, maiden, makes this river flow? 

The Spirit, he makes its ripples glow. 
But I've a charm that can make thee, dear, 
Steal over the wave to thy lover here. 

Who, maiden, makes this river flow? 

The Spirit, he makes its ripples glow. 
Yet every blush that my love would hide, 
Is mirror'd for me in the telltale tide. 

And though thou sleep on the farthest isle, 
Round which these dimpling waters smile. 

Yet I've a charm that can make thee, dear, 
Steal over the wave to thy lover here. 

Over de vloed. 

Weet je, meisje, wie deze rivier stromen 
doet? 
De geest, hij zet de golfjes in een gloed. 
Ik heb, mijn liefste, een toverij 
die je stilletjes voert over de vloed naar je 
minnaar, naar mij. 

Weet je, meisje, wie deze rivier stromen 
doet? 
De geest, hij zet de golfjes in een gloed. 
Toch wordt elke blos die jij wilt verbergen, 
mijn lief, door de weerspiegeling van het 
getij naar mij overgebriefd. 

Ook als je op het verste eiland rust 
Waar het deinende water glimlacht langs 
de kust, 

Toch heb ik, mijn liefste, een toverij 
die je stilletjes voert over de vloed naar je 
minnaar, naar mij. 
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